
Hint Sheet for Bava Batra 9a 
Jastrow Abbreviation: B. Bath. 9a

Root: תני תנו 

Look up under רבן רבנן 

Look up as phrase in Frank תנו רבנן

See entry for אֵין אין 

See entry for עִם עם

Look up as is גבאי

ו + לא ולא

Look up without prefix -ב בהקדש 

Look up without prefix -ה & suffix ין- הגזברין

Look up abbreviation in back of Frank ואע׳׳פ

שאין  ש + אין

Look up as is ראיה

Look up in Frank שנאמר

This is a quotation from II Kings 12:16 ולא יחשבו את האנשים

Direct object marker, untranslatable את

Pl. of איש האנשים 

Root: נתן יתנו

-ם suffix + יד ידם

Root: נתן לתת

Root: עשי לעושי 
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Look up without prefix -ה המלאכה 

See entry for כִּי כי

Look up without prefix -ב באמונה 

“them” הם

Root: עשי עושים

Look up abbreviation in back of Frank א׳׳ר

This is a name אלעזר 

שיש  ש + יש

“to him” לו

Look up as is גזבר

Root: אמן נאמן

See entry for תוך, II בתוך 

Look up without suffix ו- ביתו 

Root: צרר יצור 

Root: מני וימנה 

This is a quotation from II Kings 12:11  ויצרו וימנו

Root: צרר ויצורו 

Root: מני וימנו

This is a name רב הונא

Root: בדק בודקין

Root: זון למזונות

Root: כסי, II  לכסות
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Root: בעי בעית 

Root: אמא אימא

Look up phrase in Frank אי בעית אימא

ואי  ו + אי

Look up as is! סברא

Look up abbreviation in the back of Frank אב׳׳א 

Look up in Frank קא

These are quotations from Isaiah 58:7 הלא פרש... כי תראה...

הלא  ה + לא

Look up without suffix ך- לחמך 

shin” (yes, like the letter!)“ = שי׳׳ן בשי׳׳ן

Root: הב  נהב

“to him” ליה

Look up in Frank והתם

Look up without prefix -לאלתר       ל

This is a name רב יהודה

Root: קרי וכדקרינן

Root: ראי כשיראה
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Kra for Bava Batra 9a

2 Kings 12:5–16 טז–ה:יב ב מלכים
5 And Yeho’ash said to the priests, All the money 
of the dedicated things which is brought into the 
house of the Lord, in current money, and the 
money of persons, by assessment of every man, 
and all the money that any man is prompted by 
his heart to bring into the house of the Lord, 6 let 
the priests take it to them, every man from his 
acquaintance: and let them repair the breaches 
of the house, wherever any breach shall be 
found. 7 But it happened in the twenty third year 
of king Yeho’ash, that the priests had not 
repaired the breaches of the house. 8 Then king 
Yeho’ash called for Yehoyada the priest, and the 
other priests, and said to them, Why do you not 
repair the breaches of the house? now therefore 
receive no more money of your acquaintances, 
but deliver it for the breaches of the house. 9 And
the priests consented to receive no more money 
of the people, nor to repair the breaches of the 
house. 10 But Yehoyada the priest took a chest, 
and bored a hole in the lid of it, and set it beside 
the altar, on the right side as one comes into the 
house of the Lord: and the priests that kept the 
door put in it all the money that was brought 
into the house of the Lord. 11 And when they saw 
that there was much money in the chest, the 
king’s scribe and the high priest came up, and 
they tied it in bags, and counted the money 
that was found in the house of the Lord. 12 And 
they gave the money, that was counted, into the 
hands of them that did the work, that had the 

לה הֲנִים כֹּ� �אמֶר יְהוֹאָשׁ אֶל־הַכֹּ�  וַיֹּ
דָשִׁים אֲשֶׁר־יוּבָא בֵית־ה׳ �כֶֹּסֶף הַקֳּ
כֶֹּסֶף עוֹבֵר אִישׁ כֶֹּסֶף נַפְשׁוֹת עֶרְכֹּוֹ

כָֹּל־כֶֹּסֶף אֲשֶׁר יַעֲלֶה עַל לֶב־אִישׁ
 יִקְחוּ לָהֶםולְהָבִיא בֵֵּית ה׳׃ 

הֲנִים אִישׁ מֵאֵת מַכָֹּרוֹ וְהֵם הַכֹּ�
ל יְחַזְְּקוּ אֶת־בֵֶּדֶק הַבֵַּיִת לְכ�

 וַיְהִי בִֵּשְׁנַתזאֲשֶׁר־יִמָָּצֵא שָׁם בֵָּדֶק׃ 
עֶשְְׂרִים וְשָׁלֹשׁ שָׁנָה לַמֶָּלֶךְ יְהוֹאָשׁ
הֲנִים אֶת־בֵֶּדֶק הַבֵָּיִת׃ �א־חִזְְּקוּ הַכֹּ� ל

 וַיִֹּקְרָא הַמֶָּלֶךְ יְהוֹאָשׁ לִיהוֹיָדָעח
�אמֶר אֲלֵהֶם מַדּוּעַ הֲנִים וַיֹּ הֵן וְלַכֹּ� הַכֹּ�

אֵינְכֶם מְחַזְְּקִים אֶת־בֵֶּדֶק הַבֵָּיִת
וְעַתִָּה אַל־תִִּקְחוּ־כֶסֶף מֵאֵת

מַכָֹּרֵיכֶם כִֹּי־לְבֶדֶק הַבֵַּיִת תִִּתְִּנהֻוּ׃
הֲנִים לְבִלְתִִּי קְחַת־כֶֹּסֶףט תוּ הַכֹּ�  וַיֵֹּא�

מֵאֵת הָעָם וּלְבִלְתִִּי חַזְֵּק אֶת־בֵֶּדֶק
הֵן אֲרוֹןיהַבֵָּיִת׃   וַיִֹּקֳַּח יְהוֹיָדָע הַכֹּ�

תוֹ ר בְֵּדַלְתִּוֹ וַיִֹּתִֵּן א� ב ח� אֶחָד וַיִֹּקֳּ�
אֵצֶל הַמִָּזְבֵֵּחַ בימין ]מִיָֹּמִין[

בְֵּבוֹא־אִישׁ בֵֵּית ה׳ וְנָתְנוּ־שָׁמָָּה
מְרֵי הַסַַּף אֶת־כָֹּל־הַכֶֹּסֶף הֲנִים שׁ� הַכֹּ�

 וַיְהִי כִֹּרְאוֹתָםיאהַמָּוּבָא בֵית־ה׳׃ 
פֵר כִֹּי־רַב הַכֶֹּסֶף בֵָּאָרוֹן וַיַֹּעַל ס�

הֵן הַגָָּדוֹל  מְנוּהַמֶָּלֶךְ וְהַכֹּ� וַיִּ�צֻרוּ וַיִּ�
 וְנָתְנוּיבאֶת־הַכֶֹּסֶף הַנִִּמְצָא בֵית־ה׳׃ 

אֶת־הַכֶֹּסֶף הַמְתֻכָֹּן עַל־יד ]יְדֵי[

Kra for Bava Batra 9a | 1 of 3



oversight of the house of the Lord: and they 
disbursed it to the carpenters and builders, that 
worked upon the house of the Lord, 13 and to 
masons, and hewers of stone, and to buy timber 
and hewn stone to repair the breaches of the 
house of the Lord, and for all that was laid out 
for the house to repair it. 14 But there were not 
made for the house of the Lord bowls of silver, 
snuffers, basins, trumpets, or any vessels of 
gold, or vessels of silver, from the money that 
was brought into the house of the Lord: 15 for 
they gave that to the workmen, and they 
repaired with it the house of the Lord. 
16 Moreover they did not keep accounts with 
the men, into whose hand they delivered the 
money to pay out to the workmen: for they 
dealt in good faith.

שְֵׂי הַמְָּלָאכָה הפקדים ע�
]הַמָֻּפְקָדִים[ בֵֵּית ה׳ וַיֹּוֹצִיאֻהוּ

שְִׂים בֵֵּית נִים הָע� לְחָרָשֵׁי הָעֵץ וְלַבֵּ�
צְבֵי הָאֶבֶןיגה׳׃  דְרִים וּלְח�  וְלַגָּ�

וְלִקְנוֹת עֵצִים וְאַבְנֵי מַחְצֵב לְחַזְֵּק
ל אֲשֶׁר־יֵצֵא אֶת־בֵֶּדֶק בֵֵּית־ה׳ וּלְכ�

�א יֵעָשְֶׂהידעַל־הַבֵַּיִת לְחָזְקָה׃   אַךְ ל
בֵֵּית ה׳ סִפּוֹת כֶֹּסֶף מְזַמְָּרוֹת

צְרוֹת כָֹּל־כְֹּלִי זָהָב מִזְרָקוֹת חֲצ�
וּכְלִי־כָסֶף מִן־הַכֶֹּסֶף הַמָּוּבָא

שְֵׂי הַמְָּלָאכָהטובֵית־ה׳׃   כִֹּי־לְע�
יִתְִּנהֻוּ וְחִזְְּקוּ־בוֹ אֶת־בֵֵּית ה׳׃

ר טז ים אֲשֶׁ� אֲנ�שֶׁ� ת־ה� וְלאֹ יְחַשְְּׁבוּ א�
תֵת ם ל� ף עַל־י�ד� ס� ת־הַכֶּ� תְְּנוּ א� י�

אֱמֻנ�ה הֵם י ב� ה כֶּ� אכ� לְעֹשֵֵׂי הַמְְּל�
ים ׃עֹשֵׂ�

Isaiah 58:1–12 יב–א:נח ישעיהו
1 Cry aloud, spare not, lift up thy voice like the 
shofar, and show my people their transgression, 
and the house of Ya akov their sins. ῾ 2 Yet they 
seek me daily, and desire to know my ways, as a 
nation that did righteousness, and forsook not 
the ordinance of their God, they ask of me 
judgments of justice; they desire that God 
should be near. 3 Why have we fasted, say they, 
and You see not? why have we afflicted our soul, 
and You take no knowledge? Behold, in the day 
of your fast you pursue your business, and exact 
all your payments. 4 Behold, you fast for strife 
and debate, and to smite with the fist of 
wickedness: you fast not this day to make your 

כַֹּשּׁוֹפָר אַל־תִַּחְשְׂ�ךְ בְגָרוֹן קְרָא א
פִּשְׁעָם לְעַמִָּי וְהַגֵָּד קוֹלֶךָ הָרֵם

ב וּלְבֵית יוֹם וְאוֹתִי ב חַטֹּ�אתָם׃ יַעֲק�
שׁוּן יוֹם יֶחְפָּצוּן דְּרָכַי וְדַעַת יִדְר�

וּמִשְׁפַּט עָשְָׂה אֲשֶׁר־צְדָקָה כְֹּגוֹי
�א אֱלֹהָיו יִשְׁאָלוּנִי עָזָב ל

אֱלֹהִים קִרְבַת מִשְׁפְּטֵי־צֶדֶק
�א צַַּמְנוּ לָמָָּה ג יֶחְפָּצוּן׃ רָאִיתָ וְל

�א נַפְשֵׁנוּ עִנִִּינוּ בְֵּיוֹם הֵן תֵדָע וְל
מְכֶם וְכָל־עַצְַּבֵיכֶם תִִּמְצְאוּ־חֵפֶץ צ�

שְׂוּ׃ תִָּצוּמוּ וּמַצַָּה לְרִיב הֵן ד תִִּנְגָּ�
ף וּלְהַכֹּוֹת �א־תָצוּמוּ רֶשַׁע בְֵּאֶגְר� ל
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voice to be heard on high. 5 Is such the fast that I 
have chosen? a day for a man to afflict his soul? 
is it to bow down his head like a bulrush, and to 
spread sackcloth and ashes under him? wilt you 
call this a fast, and an acceptable day to the 
Lord? 6 Is not this rather the fast that I have 
chosen? to loose the chains of wickedness, to 
undo the bands of the yoke, and to let the 
oppressed go free, and to break every yoke? 7 Is 
it not to share thy bread with the hungry, and
that you bring the poor that are cast out to thy 
house? when you see the naked, that you 
cover him; and that you hide not thyself from 
thy own flesh? 8 Then shall thy light break forth 
like the morning, and thy health shall spring 
forth speedily: and thy righteousness shall go 
before thee; the glory of the Lord shall be thy 
rearguard. 9 Then shalt you call, and the Lord 
shall answer; you shalt cry, and he shall say, 
Here I am. If you take away from the midst of 
thee the yoke, the pointing of the finger, and 
speaking iniquity; 10 and if you draw out thy soul 
to the hungry, and satisfy the afflicted soul; then 
shall thy light rise in darkness, and thy gloom be 
as the noonday: 11 and the Lord shall guide thee 
continually, and satisfy thy soul in drought, and 
make strong thy bones: and you shalt be like a 
watered garden, and like a spring of water, 
whose waters fail not. 12 And they that shall be of 
thee shall build the old waste places: you shalt 
raise up the foundations of many generations, 
and you shalt be called, The repairer of the 
breach, The restorer of paths to dwell in.

קוֹלְכֶם׃ בֵַּמָָּרוֹם לְהַשְׁמִיעַ כַיֹּוֹם
יוֹם אֶבְחָרֵהוּ צוֹם יִהְיֶה הֲכָזֶה ה

ף נַפְשׁוֹ אָדָם עַנִּוֹת ן הֲלָכ� כְֹּאַגְמ�
הֲלָזֶה יַצִַּיעַ וָאֵפֶר וְשְַׂק ר�אשׁוֹ

לַיהוָה׃ רָצוֹן וְיוֹם תִִּקְרָא־צוֹם
פַּתִֵּחַ אֶבְחָרֵהוּ צוֹם זֶה הֲלוֹא ו

מוֹטָה אֲגֻדּוֹת הַתִֵּר רֶשַׁע חַרְצֻבֵּוֹת
וְכָל־מוֹטָה חָפְשִׁים רְצוּצִים וְשַׁלַַּח

רֹס הֲלוֹא ז תְִּנַתִֵּקוּ׃ עֵב פ� ר� ךָ ל� לַחְמ�
בָיִת תִָּבִיא מְרוּדִים וַעֲנִיִֹּים

יתוֹ סִּ� רֹם וְכ� ה ע� רְא� י־ת� וּמִבְֵּשְָׂרְךָ כֶּ�
�א כַֹּשַּׁחַר יִבֵָּקַע אָז ח תִתְעַלַָּם׃ ל

וְהָלַךְ תִצְמָח מְהֵרָה וַאֲרֻכָתְךָ אוֹרֶךָ
אָז ט יַאַסְפֶךָ׃ ה׳ כְֹּבוֹד צִדְקֶךָ לְפָנֶיךָ
�אמַר תְִּשַׁוַּע יַעֲנֶה וַיהוָה תִִּקְרָא וְי

שְׁלַח מוֹטָה מִתִּוֹכְךָ אִם־תִָּסִיר הִנִֵּנִי
לָרָעֵב וְתָפֵק י וְדַבֵֶּר־אָוֶן׃ אֶצְבֵַּע
וְזָרַח תִַּשְְׂבִֵּיעַ נַעֲנָה וְנֶפֶשׁ נַפְשֶׁךָ
שֶׁךְ רָיִם׃ וַאֲפֵלָתְךָ אוֹרֶךָ בֵַּח� �כַֹּצַָּה

בְֵּצַחְצָחוֹת וְהִשְְׂבִֵּיעַ תִָּמִיד ה׳ וְנָחֲךָ יא
תֶיךָ נַפְשֶׁךָ כְֹּגַן וְהָיִיתָ יַחֲלִיץ וְעַצְמ�

�א־יְכַזְְּבוּ אֲשֶׁר מַיִם וּכְמוֹצָא רָוֶה ל
עוֹלָם חָרְבוֹת מִמְָּךָ וּבָנוּ יב מֵימָיו׃
רָא תְִּקוֹמֵם דוֹר־וָדוֹר מוֹסְדֵי לְךָ וְק�

דֵר בֵב פֶּרֶץ גָּ� לָשָׁבֶת׃ נְתִיבוֹת מְשׁ�
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È˜˜Ê� ÔÈ‡ :˙ÒÎÂ �Î .‡È„Ò È�Â ‡È�ÂÙ :�Â˘ÈÏ ÚÈ‚È˘ Ì„Â˜ '‡Â Ô‡ÎÏ '‡ ˙Â„ÂÚÒ '� ‰ÈÏ ˙È‡ Ì‰�„ ÌÈÓÎÁ Â�ÚÈ˘Â ˙Â�ÂÈ„�ÂÙ Á"Ó ‡Â‰˘ ÚÏÒ� ÔÈ�˜ È‡ˆÁ Á"Ó Ì‰˘ ÔÈ�˜ÏÎ‰ Á˙Ù‰ ÏÚ �ÒÁÓÂ ÏÈ‡Â‰„ .‰˜„ˆ Ï˘ ÒÈÎÓ ÂÏ ˙˙Ï Ô
:ÚÓ˘Ó ‰��‰ .˙ÂˆÓ :‰˜„ˆ Â�ÈÈ‰„ .Â�È‰Ï‡ ˙„Â�ÚÏ :‰˜„ˆ� .Ï˜˘ ˘ÈÏ˘Ó :‰˜„ˆ Ï˘ ÒÈÎÓ ÏÂËÈÏ ˆ"‡Â ÂÏ ÔÈ�˙Â�(à˘Â�Ù ‡Ï‰ ‰ÎÊ Ì‡ .‰˜„ˆÏ Â‡ ÌÈ�ÎÂÎ È„�ÂÚÏ Â‡ Ô˙È È‡„Â .'ÂÎÂ ÔÈ‡� ÂÈ˘ÎÚ :‡Â‰ ‰˘ÚÓ [‰˜„ˆ‰] ˙„Â�ÚÂ

ÌÏÚ .‡ÏÂÚ :ÍÈ˘‚Â�Ï Ô˙˙˘ ‰Ó .‰˜„ˆ ÍÈ˘‚Â�Â :ÚÂ�Ê� Â‰ÂÏË�Â Â˙È�Ï ÌÈ„Â�‰ ÌÈ�ÎÂÎ È„�ÂÚ �ÓÂÏÎ ÌÈ„Â�Ó [ÌÈÈ�Ú] ÌÈ‡� .ÌÈÈ�ÚÏ �ÈÈÁ ‰È‰˘ ÏÈ�˘� ÌÈ�ÎÂÎ È„�ÂÚÏ Ô˙È Î"ÙÚ‡ ÌÈÈ�ÚÏ Â‰�˙ÈÏ ‰ÎÊ ‡Ï Ì‡ ÌÈÈ�ÚÏ Â‰�˙È˘ �Ú�Ï
:[ÈÂ„Á‡] (ÈÏ� „Á‡) ‡Ï‡ ‡ÏÂÚ ÂÓ˘ ‰È‰ ‡Ï [ÌÈÓÈ] ÏÂÚ ÂÓÎ „Á‡

(à:[é"ùøéôë àìãå 'åâå ä÷ãöä úãåáòå áéúëã àø÷ã àôéñî ãîìð äùòîä ìåãâã ùøôî åðéáø]
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